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联合国  

1998年 10月 19日 

波兰常驻联合国代表给秘书长的信 

 谨随函附上 1998 年 10 月 16 日波兰共和国外交部长以欧洲安全与合作组织

当值主席的名义给你的信 向你通报欧洲安全与合作组织和南斯拉夫联盟共和国

政府之间就科索沃核查团签订的协定 见附文 谨请将本函及其附件作为安全

理事会文件分发  

 

           常驻代表 

           大使 

           尤金纽什 维兹纳(签名) 
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附件 

1998年 10月 16日波兰外交部长给秘书长的信 

 谨向你通报 我今天以欧洲安全与合作组织当值主席的名义签署了随函附上

的欧洲安全与合作组织和南斯拉夫联盟共和国政府之间关于科索沃核查团的协

定  

 这项协定,连同昨天在贝尔格莱德签署的关于北大西洋公约组织--科索沃空中

核查制度的协定,旨在支持国际解决科索沃危机的努力 是迈向拟定一个政治框架

的一个重要步骤 目的在于确保遵守联合国安全理事会第 1199(1998)号决议提出

的要求 欧洲安全与合作组织也审慎地注意到你关于执行该项决议的报告 本协

定突出该决议第 16段规定的遵守核查安排  

 我的理解是 安全理事会将在一项适当的决议中承认和支持这项协定 以便

使这些行动有效和确保国际核查人员的安全 你决定在这个周末派团到南斯拉夫

联盟共和国去实地评估事态发展和继续就南斯拉夫联盟共和国当局遵守安理会第

1160(1998)和 1199(1998)号决议的情况通报安全理事会 我以为,你的这项决定将

不会推迟作出这样的决议  

 一旦获得这项重要的政治支持 我准备立刻开始实地部署科索沃核查团 我

已经决定向南斯拉夫联盟共和国派遣一个小型的技术先遣团 为这项行动展开筹

备工作 其范围超越欧洲安全与合作组织过去的经验 我也在考虑与北大西洋公

约组织就与欧洲安全与合作组织合作执行它在科索沃的任务缔定一个谅解备忘录/

协定  

 秘书长先生 请让我向你保证 我意识到这个协定仅仅是科索沃危机漫长解

决进程的一个新的和决定性阶段的开始 欧洲安全与合作组织随时准备按照 联

合国宪章 和欧洲安全与合作组织的原则在这方面竭尽其力  

 我衷心地希望欧洲安全与合作组织在这过程中将继续获得联合国的支持  

 我将继续向你通报关于科索沃危机的新的事态发展  
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         布罗尼斯劳 格雷梅克(签名) 

附 文 

关于欧洲安全与合作组织科索沃核查团的协定 

 • 致力于尊重 联合国宪章 的原则和关于欧洲和平 稳定与合作的 赫

尔  辛基最后文件的原则 以及 巴黎宪章 , 

 • 特别考虑到在所有公民和国家及民族社区平等的基础上, 就科索沃和梅

托  希亚省目前所有问题达成和平 民主和持久解决办法的重要性, 

 • 致力于尊重区域内所有国家的主权和领土完整, 

 • 同意遵守并愿协助南联盟执行联合国安全理事会第 1160和 1199号决议, 

 • 南斯拉夫联盟共和国联盟政府一方, 

 • 和欧安组织一方, 

 • 达成下列 

 协 定 

一 设立和结束 

 1. 欧安组织科索沃核查团将由欧安组织常设理事会按照联合国安全理事会

要  求欧安组织设立该核查团的决议予以设立  

 2. 南联盟政府已通知欧安组织当值主席它同意设立核查团  

 3. 欧安组织将请各成员国按照既定程序,为核查团提供人员和经费  

 4. 欧安组织将同它认为适当的其他组织建立协调关系, 让核查团能够最有

效  地实现其所有目标  

 5. 科索沃外交观察团在欧安组织核查团设立之前将代其行事 一旦欧安组

织  开始作业,科索沃外交观察团将并入核查团  

 6. 南联盟政府特此保证核查团及其所有成员的安全  

 7. 如果在科索沃发生紧急情况而且据核查团团长判断会威胁到核查团成员
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的  安全,南联盟将允许并且协同撤出核查团成员  

 8. 南联盟政府将根据 维也纳外交关系公约 接受欧安组织核查团为外交

实  体 核查团及其成员将按照 维也纳公约 享有这种地位所赋予的特权

和  豁免权  

 9. 南联盟政府及其各实体将指派正式联络官协同贝尔格莱德 普里什蒂纳

和  外地工作地点的核查团进行工作 南联盟 塞尔维亚和科索沃当局保证

将  向核查团提供充分的合作与支持 这将包括,但不限于膳宿提供令, 进行

核  查工作的次数 签证和证件 海关设施 车辆登记 燃料 医疗支助

辅  助飞机进入空域的自由以及按照正式程序使用贝尔格莱德 普里什蒂纳

和  其他机场  

 10. 欧安组织和南联盟议定核查团的任期为一年, 可应欧安组织当值主席或

南  斯拉夫政府的请示予以延长  

二 总的责任 作用和任务 

 1. 核查科索沃境内各方遵守联合国安全理事会第 1199 号决议的情况,并向

欧  安组织常设理事会 联合国安全理事会和其他组织报告进展情况和(或)

不  遵守情况 这些报告也会提供给南联盟当局; 

 2. 按其履行职责所需,在科索沃境内各地尽可能多的地方设立长期驻守点; 

 3. 与南联盟 塞尔维亚当局和适当的科索沃当局 政党和科索沃境内其他

组  织以及经认可的国际组织和非政府组织保持密切联系,以协助履行责任; 

 4. 监督科索沃的选举,确保其公开公平, 符合有待议定的规则和程序 为了

这  些选举,可能会为核查团补充配备选举支助人员; 

 5. 就联合国安全理事会第 1199 号决议所涵盖的领域向欧安组织常设理事

  会 联合国安全理事会和其他组织报告并提出建议  

三 具体的职权范围 
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 1. 核查团将到科索沃各地核查所有各方是否遵守停火 它将调查举报的违

反  停火情事 核查团人员任何时候都可以在科索沃各地完全自由地行动和

进  出  

 2. 核查团每周会收到科索沃境内有关的南联盟/塞尔维亚军事/警察总部提

供  的前一周部队进出科索沃和在科索沃境内行动的情况的报告 经核查团

团  长要求,核查团人员可获邀随警察在科索沃出巡  

 3. 核查团将察看是否有不是为了管制交通或犯罪而设的 影响交往途径的

路  障和其他设置,如有的话,将提出报告 核查团团长在接到此种报告之后,

将  与有关当局联系 这些当局将解释放置这些障碍的原因, 不然就需立即

下  令将其搬走 如因突发情况而需为了管制交通或犯罪以外的原因设置

路  障,也需通知核查团 核查团团长可要求搬走任何路障  

 4. 边境的控制活动和边境巡逻部队离开边境在科索沃其他地区行动等事情,

  核查团会与南联盟当局保持联系 核查团可应南联盟当局的邀请或提出

要  求,前往视察边境控制部队,在他们执行常规的边境管制工作时随行  

 5. 核查团可应邀请或提出要求,在科索沃警察部队进行日常工作时随行  

 6. 核查团将尽可能协助难民专员办事处 红十字委员会和其他国际组织安

排  流离失所的人返回家园, 便利南联盟 塞尔维亚当局和科索沃当局以及

人  道主义组织和非政府组织向他们提供方便和人道主义援助 核查团将核

查  南联盟及其实体给予人道主义组织和经认可的非政府组织合作和支助的

程  度,方便他们办理手续,如签发旅行证件,简化人道主义物资货运的清关手

续  和申领无线电频道的手续 核查团将在它认为必要时进行交涉, 以解决

它  发现的问题  

 7. 当规定科索沃自治的政治解决已经达成并开始执行时 核查团团长在将

以  他本身的资源和经补充的欧安组织执行支助 在诸如选举监督 援助建

立  科索沃机构和科索沃警察部队发展等领域提供协助  

 8. 核查团团长将从有关当局收到关于军事或警察人员滥用权力行动的最终
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指  控和起诉这些涉嫌滥用权力者的纪律或法律行动的定期最新报告  

 9. 核查团将就红十字委员会会见被拘禁人员一事与南联盟 塞尔维亚保持

联  系 并斟酌情况与科索沃当局和红十字委员会保持联系  

 10. 核查团团长在必要时将召集各民族团体和当局的代表交流信息 并提供

指  导执行关于设立核查团的协定  

 11. 核查团团长将报告进展情况和(或)不遵守或任何一方不向欧安组织和其

他  组织提供充分合作的情况  

四  组成和设施 

 1. 一名团长连同根据核查团需求所确定的总部工作人员  

 2. 将准许欧安组织成员国派出的 2 000 名非武装核查员 总人数包括总部

和  支助人员 核查团可能由欧安组织提供技术专家予以加强  

 3. 总部设在普里什蒂纳  

 4. 科索沃周围各据点的外勤驻留地由核查团团长决定  

 5. 贝尔格莱德设立一个小型联络处  

 6. 车辆 通讯和其他设备以及当地雇用口译和团长认为履行核查团职责所

需  的支助人员  

五 外地驻留 

 1. 协调中心将设在科索沃各区的首要城镇 在驻守普里什蒂纳的团长领导

下  负责特定职责领域  

 2. 许多区的协调中心将在该区较小的乡镇设一个或多个分站 分站数目和

地  点各区不同 视核查环境和过去冲突情况而定  

 3. 各协调中心负责人将与区当局和阿尔巴尼亚人和其他族裔的地方领袖保

持  联络关系 各分站将负责与地方当局协调 包括与主要族裔群体地方领

袖  协调  

 4. 选派到各协调中心和分站的核查人员人数将取决于该特定地区核查问题
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的  复杂程度  

 5. 各协调中心和分站将有适当装配的车辆巡逻其指定的责职地区  

 1998年 10月 16日在贝尔格来德签订 英文和塞尔维亚文两份皆为原件  

 
 南斯拉夫联盟共和国    欧洲安全与合作组织 
 外交部长       当值主席 

 日瓦丁 约万诺维奇阁下(签名)  布罗尼斯劳 格雷梅克阁下(签名) 

 

 

 

 

 

 

 


